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T VÀI SUY NGH
 NGÔN NG  TI U THUY T H  BI U CHÁNH

Cù ình Tú

1. Có nh ng ng i c m bút mà qua tác ph m ta có th  nhìn rõ cái s  tr ng
ngôn t  c a h . V y thôi c ng là quý l m r i. Trong v n ch ng c a ta c ng nh

a nhân lo i, s  tác gi  th t là nhi u, ngày càng nhi u, nhi u vô k , song s  ng i
có c m t s  tr ng phô di n riêng, l p ra phong cách ngôn ng  riêng cho mình -
phong cách nhà v n - thì x a nay không ph i là nhi u. Có nhi u b ng ch ng trên c

n trang ti u thuy t c a H  Bi u Chánh,  k t lu n r ng ông là ng i có tr ng
ngôn ng  riêng, có l i nói riêng khác v i nh ng nhà v n cùng th i vào nh ng n m
20 c a th  k  này. H  Bi u Chánh s  tr ng v  s  d ng kh u ng  Nam B  trong
ti u thuy t. Phong cách c a H  Bi u Chánh là phong cách vi t nh  nói, nói ti ng
mà dân chúng Nam B  th ng dùng hàng ngày vào u th  k  th  20.

2. C ng l i có nh ng cây bút mà qua ngôn ng  c a h , ta không ch  nh n ra
cái s  tr ng phô di n c a h  mà ta còn tìm ra c nhi u u có ý ngh a v  di n

o ngôn ng  m t vùng t bao la, v  ch ng ng phát tri n c a ti ng nói dân
c. V i c  v n trang ti u thuy t vi t b ng kh u ng  Nam B , ta có nhi u b ng

ch ng  x p H  Bi u Chánh vào hàng nh ng nhà v n nh  v y.

 Ti u thuy t H  Bi u Chánh ng th i c ng là pho sách v  nh ng ki u nói c
c Nam B , v  t  láy h t s c riêng nh ng y lí thú c a Nam B  : ng i ngó c ng,

ng i ch m h m, n m dàu dàu, n m không c c c a, u ch m b m, u c  ch m
m, ng d  d  m t h i, d  d  không mu n nói, i l m l i, l  tai lùng bùng, c p
t cháng váng, trong lòng x n xang, n c m t n c m i chàm ngoàm, ngó ch ng

n v n xéo véo, r t r t bên ch n, m ch nh y xoi xói, ôi m t láo liên, trong nhà
nhô nháo, hân h i hi p áp… C n có m t nghiên c u riêng v  ri n m o kh u ng
Nam B  qua ngôn ng  ti u thuy t H  Bi u Chánh.

3. V n xuôi ngh  thu t b ng ti ng Vi t c a ta bao g m ngôn ng  truy n
ng n, ti u thuy t, phóng s , tùy bút, k ch b n, c hình thành vào cu i th  k  th
19 và vào nh ng th p k u c a th  k  20.

Nó c hình thành và phát tri n theo hai h ng ;

Trong lúc các tác gi  nh  : Nguy n Tr ng Thu t (1883-1940) v i Qu  d a 
(1925), Nam du  Ng  Hành S n (1933) ; Nguy n Bá H c (1857-1921), v i Câu
chuy n m t t i c a ng i tân hôn (1921), Du sinh l ch bi n kí (1920); Ph m Duy

n (1883-1924) v i S ng ch t m c bay (1918), c i l m n i  (1919); Hoàng
Ng c Phách (1896-1973) v i  Tâm(1925); Nguy n T  Siêu (1887-1965) v i Vi t
Thanh chi n s , Tr n Nguyên chi n k , i theo h ng chuy n t  v n bi n ng u bác

c, có ti p thu nh h ng v n xuôi c a Pháp sang v n xuôi ngh  thu t thì m t s
ng i khác trong ó có H  Bi u Chánh ã i theo m t h ng khác: tr c ti p dùng
ti ng c a dân chúng h ng ngày s  d ng  m t vùng ng b ng r ng l n t i phía
Nam c a T  qu c  xây d ng ngôn ng  tác ph m.
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Có th  trích m t s  câu v n  so sánh :

- Nguy n Tr ng Thu t trong Qu  d a (1925)

ng gi a v n d a mà trông lên t  b : núi á lô xô, ngàn thông xào x c,
cây um tùm ch ng có ti ng chim kêu, hoa r p r n v ng con b m li ng, chung
quanh v ng ng t nh  t , gia h ng kh i n o càng ng n ng  ng i. Th  mà ng
tr c c a vòm trông xu ng v n d a, hàng kia lu ng n , xanh bi c nh  mây, tr c
gió lá rung, lá nh ón ta mà múa, quanh ng i hoa n , hoa nh  m ng ta mà c i,

i ta m i thú n viên, ch ng n hoa l i c ng yên i lòng”.

- Nguy n Bá H c trong Câu chuy n m t t i c a ng i tân hôn  (1921):

“Ti c thay, t  x a cha tôi làm quan, không t p cho chúng tôi th o ng
th c nghi p ch  t ng nh ng n i m t ng i i n vua, c  nhà n l i n c; l y ph n

c làm thanh cao, cho doanh sinh tr c m t,  cho con em t p thói kêu sa, em
thân bi ng nhác, ch  xu h ng v  s  phù hoa không th  suy  ra th c d ng. n bây
gi  trí v ng tài kém, c  hàn thi t thân, còn gi  sao cho c phong th  ?”.

“Tính các chú s ch s , th y ng i ta n m c rách r i c ng ghét; tính các
chú m nh m , th y ng i ta y u i c ng ghét; h  m t l i không hi u ch i m ng
ngay; h  m t b c sai l m là roi v t theo li n… Tính các chú l i hay c t nh t, th y
con gái s ch s  hay th ng yêu, khi ra béo má khi vào l m tay.”

- Ph m Duy T n trong  N c i l m n i (1919) :

êm hôm y, tr i m a r u r  gió th i h t hiu, c nh v t t a h  nh  xui nhau
mà làm cho cái bi k ch càng thêm thê th m”.

- Hoàng Ng c Phách trong  Tâm (1925) :

"_ Anh thi t t ng u au n c a em ó c ng nh  bát n c sôi, thì gi  s
n mà làm cho b t nóng, khi h i ã l nh, mà cái “quên” ã l y n t nh ng u còn

sót  trong lòng em, thì em có th  h ng c cu c i êm ái, nào nhà c a, nào
con nào cái, s m tr a sum h p gia ình, cùng ai âu y m su t tr m n m, nh  g m,
nh  tranh, nh  v n ào hoa xuân; nh  mùa sen mùa h , có ph i m t i kh i n i
ch  v  không?”

Nh ng câu v n g t o xa l  v i ti ng nói h ng ngày c a dân chúng m i
mi n theo ki u nh  v y không ph i d  dàng tìm th y qua sáng tác c a nh ng tác
gi  nói trên. Ch  có u là ng i it ng i nhi u khác nhau. L i n a, ta không tìm ra

c  h  m t phong cách riêng nào c .  h  không có cái riêng ch  có cái chung:
c b t nh ng y u t  bi n ng u c a phú, c a t  ngày x a trong khi gi  l i cái tính

bác h c, ki u cách t a tách c a bi n v n, ôi lúc a vào l i hành v n c a câu v n
Pháp.

Hãy xem n m u trong ti u thuy t Chúa tàu Kim Quy (1922) c a H
Bi u Chánh.

- “Nhà Lê Th  Thành thu  nay h  t i thì s p c a, nh ng mà ngày y trong
nhà ã t èn r i, song c a cái ch a s p, mà c a sau c ng ch a gài. Th  Thành

i ng i ch m h m d a c a dòm ra ngoài ng, dòm m t h i tr  vào i l i gi ng
 mùng mà h i v  r ng: “B t m t hay không má nó”. Ng i v  nh ng m t ngó

ch ng r i g t u mà áp r ng: “B t. Con Xuân i h t thu c ã v  hay ch a ?”. Th
Thành  b  mùng xu ng r i nói r ng: “Ch a v . Th ây vô xóm cây Xoài mà con nó
i làm sao t  h i n a chi u n bây gi  mà ch a th y t m d ng gì h t v y không
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bi t. Còn th ng Ngh a h i m t tr i g n l n tôi bi u nó i ng a em nó, mà sao c ng
t bi t. Ch c là ông Tú i kh i, con Xuân nó ch  r i t i nó không dám v  ch  gì.
i nãy tôi có d n th ng Ngh a vô l i cáy “táo m t” ó mà ng a, không bi t ch

không c, nó có i th ng vô nhà ông Tú hay không ?

Th  Thành nói m y l i r i i l i b  ván gi a ng i hút thu c và ngó ch ng mà
n v n xéo véo, nên ng i c ng không yên”.

Rõ là m t l i vi t, m t l i miêu t  b ng ti ng h ng ngày- kh u ng - c a dân
chúng Nam B . Ta th y có cái gì bình d , thân quen. Nh ng d n ch ng nh  v y r t

 ki m trong các tác ph m c a H  Bi u Chánh.

4.V n c a H  Bi u Chánh không i theo h ng bác h c mà i theo h ng s
ng ti ng c a dân chúng ng b ng sông C u Long. Tôi tán thành quan m

ánh giá ngôn ng  ti u thuy t H  Bi u Chánh c a các giáo s  T m Vu, Nguy n V n
Trung, Nguy n V n Y trong cu n “ a chí v n hoá thành ph  H  Chí Minh, t p II”,
NXB TP. HCM, 1988.  trang 228, các giáo s  có vi t :

“V n  chính ây không ph i là bênh v c v n c a H  Bi u Chánh. V n c a
 Bi u Chánh có u hay d . V n  là tìm hi u t i sao, trong m t th i gian dài

nhân dân mi n Nam thích lo i v n k  chuy n, vi t nh  nói hay g n nh  nói”.

Tôi xin nói ý ki n c a mình xét theo quan m phong cách h c. Th c ra vi t
và nói ch  là nh ng d ng t n t i khác nhau c a s  di n t theo m t phong cách
di n t nh t nh. V n  là  ch  vi t hay nói theo phong cách nào? Bác h c hay
bình dân, sách v  hay kh u ng  c a dân chúng. u này ph i ghi nh n  v n H
Bi u Chánh qua v n trang ti u thuy t c a ông là: ông vi t ti u thuy t b ng ti ng

a dân chúng vùng ng b ng sông C u Long. L  t  nhiên ai c ng hi u ó v n là
ti ng Vi t, nh ng ó là ti ng  m t vùng c  dân ông úc t i n i phía Nam c a T
qu c v i nh ng c s c riêng c a nó.

Con ng s  d ng ngôn t  mà H  Bi u Chánh i v  c  b n c ng là con
ng mà Nguy n Du  phía B c và Nguy n ình Chi u  phía Nam ã i. V i kh u

ng  c a vùng ng b ng B c B  mà m t trung tâm lúc ó là Kinh B c (quê ngo i
Nguy n Du) hoà úc v i kh u ng ng b ng Nam B  mà các trung tâm lúc ó là

n Nghé, là Ba Tri, là C n Gu c c ng v i v n Hán h c, Nguy n ình Chi u ã t o
ra ngôn ng  th c Vân Tiên .

Con ng s  d ng ngôn t  mà H  Bi u Chánh i, v  c  b n, c ng là con
ng mà sau này Ngô T t T , Nguy n Công Hoan, V  Tr ng Ph ng, t  tìm n

trong quá trình sáng tác. V i kh u ng ng b ng B c B  mà trung tâm là Hà N i
ngàn n m v n v t, c ng v i v n Tây h c, chút ít Hán h c, các nhà v n này ã t o
nên nh ng áng v n b t h  nh  : t èn, Ngh  thu t b m th t gà…, B c ng
cùng, Tinh th n th  d c…, Chí Phèo, Lão H c…, Giông t , S , C m th y c m cô…

Suy r ng ra trên th  gi i, nh ng v n hào n i ti ng nh  : A.Puskin, L. Tônxtôi,
H.Band c, V.Huygô… u t  ch t li u kh u ng  c a dân chúng m t khu v c dân c
mà t o l p cho mình ngôn ng  tác ph m,  l i cho i sau nh ng áng v n b t h .

 Bi u Chánh còn xa m i t c nh  Nguy n Du. H  Bi u Chánh c ng
ch a t t i m c thu n th c, nhu n nhuy n và có k  thu t nh  Ngô T t T , Nguy n
Công Hoan, Nam Cao, V  Trongj Ph ng- nh ng ng i có công l n trong vi c t o ra
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 chuy n i v  ch t cho kh u ng ng b ng B c B  tr  thành c  s  c a ngôn
ng  v n ch ng v i t t c  v p nó. S  gia công c a H  Bi u Chánh trong quá
trình s  d ng kh u ng  Nam B  ch a t t i m c c n thi t. Do v y, ngôn ng  ti u
thuy t H  Bi u Chánh ch a ph i là n i t p trung sàng l c nh ng tinh hoa c a kh u
Nam B  và c ng ph i nói r ng cho n nay c ng ch a có ai làm c u này. ó
là v n ang còn ph i t ra cho các nhà v n  phía Nam c a T  qu c. Nguy n
Thi ã r t c  g ng nh ng r t áng ti c, r t th ng xót là  ch  trên ng chi n

u, trên ng dài khai thác nh ng tinh hoa c  kh u ng  Nam B a vào ngôn
ng  v n ch ng, anh ã hi sinh.

Không vì nh ng h n ch  nói trên mà tôi ánh giá th p ngôn ng  ti u thuy t
 Bi u Chánh. Tuy con ng tìm ki m ngôn ng  xây d ng tác ph m c a ông

tuy t  phát nh ng v  c  b n là úng. S óng góp chính c a ông v  ngôn ng  ti u
thuy t trong giai n hình thành nh ng n m 20 và 30 c a th  k  này là  ch  ;

ng ngôn ng  c a dân chúng Nam B  làm c  s  xây d ng ngôn ng  tác ph m
n ch ng. ó c ng là nguyên nhân ngôn ng , nguyên nhân phong cách h c gi i

thích vì sao “m y ch c n m tr c c gi  mi n Nam” hoan nghênh nhi t li t “nhà
n Vi t Nam H  Bi u Chánh (phân bi t v i nhà cai tr  H  V n Trung, công ch c cao
p c a Pháp)” nh  các giáo s  T m Vu, Nguy n V n Trung, Nguy n V n Y có nêu

trong t p II b  sách “ a chí v n hoá thành ph  H  Chí Minh”. Theo tôi ngh , không
ch  m y ch c n m tr c ây, mà hi n nay c ng còn không ít c gi  Nam, B c
thích c H  Bi u Chánh. Có nhi u nguyên nhân. Nguyên nhân phong cách h c 
ây là: kh u ng  x a nay bao gi  c ng sinh ng nh  chính cu c s ng sinh ng,

kh u ng  x a nay bao gi  c ng là nh p c u n s  mà kì di u  con ng i tâm tình
i nhau. Chính kh u ng  Nam B  có m t trong ti u thuy t H  Bi u Chánh ã làm

cho dân chúng t  ch  d c chuy n sang thích c H  Bi u Chánh và làm cho
ng i ta ho c tha th  ho c quên ph t i m t u: ã có m t th i gian dài H  V n
Trung là m t công ch c trung cao c p m n cán cho th c dân.

------------------------------------
Ngu n: "Báo cáo khoa h c c t i H i ngh  khoa h c v  H  Bi u Chánh t i M  Tho,
Ti n Giang, 11- 1988" c in l i trong quy n "Phong cách h c và c m tu

 ti ng Vi t" (NXB Giáo d c- 2001), tr 308, 313 .
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